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Forskrevet



En anden venlig hilsen nåede digteren fra Berlin. Den kom hen under jul fra Henrik Pontoppidan, der selv
var i en skilsmissesituation og i perioden havde haft sin gang også hjemme hos Drachmann, før han selv nu
sad i Berlin.23 Som vanligt er Pontoppidan snarere tvetunget end uforbeholden, og navnlig nogle afsluttende
bemærkninger om sammenhæng mellem Drachmanns varieté-teaterplaner og brygger Jacobsens ølmæcenat
virker noget spydske. Men ellers taler Pontoppidan ikke om romanens indhold, men om sin lykkefølelse ved
at læse den, især første bind. Han beundrer Drachmanns »Tvangløshed«, den friske skrivemåde.
Pontoppidan nævner både med distance og en vis sympati - i hvert fald i forhold til formodet kritik i »vor
begavede Presse« - at bogen måske ikke regnes for »god«, hvad enten han dermed mener facil eller
hverdagsrealistisk: »at den mange Steder hører ind under »de umulige«.« Dette gjorde Drachmann selv nok
også for Henrik Pontoppidan, der gav et ubehageligt portræt af ham fra Ulf-siden i sin roman Lykke-Per 's
første par bind (1898) som den omstridte marinemaler Fritjof Jensen, et varmere under hans eget navn i det
sene erindringsbind Familjeliv (1940).
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